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EDITORIAL

A Suècia l' e ns e ny ame n t de la nostra llengua als fills en

edat escolar de ca talans é s una qUestió que s 'ha resolt

d 'u na for ma mol t elog iable, gràcie s a la lle i d'ensenya

me n t de l' i d i oma par lat a la ll a r , c o m j a hem remarcat

anteriorment en aquest Bu tlle t í.

Molt di f e r e n t és l a situaci ó en que e s troba l ' e n s e ny a

ment del ca ta là a l e s unive rsitats sueques . Mentre que a

Upps a la , p e r e xemp le, es poden e s t ud i a r i d i ome s c om ara

e l ga l.lès , l'única men a d' en senyament que es dóna de la

nostra llengua a llà i a algunes altre s uni ver sitats del

pa ís és un breu curs destina t exc lusi vamen t als

e s t udi a n t s que fan el doctorat de caste llà .

La poca consideració que es dó na al català a les

unive rs i tats d 'ací é s injustificada en comparació amb

l ' e n s e ny a me n t que e s fa d 'a ltres l lengües minoritàries .

l més tenint en c ompte que l a nostra l l e n g ua, l l e v a t de

l a part de Catal un ya a l ' e s t a t francès , és ara oficial a

t o t s e ls Paísos Ca talans .
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sobre ll ib r e de Feli u Formo s a

d ' Ed sber g , prop d ' Estoc o l m. La n o st r a As s o c i a ció, Le s

co lm .

Una f ot o g r afi a de l poe ta, feta p e r Bar c e l ó i ampl iada

per Fr a nc e s c Cabre ra, una senyera i un ram de roses

v e r me l l e s pres i~ien l' a cte a la gran s a l a de la mansió .

Obr í l' a c t e , amb unes par a u l e s de benvi n g uda , la no s t ra

pres identa, Mar ia Rosa Fau r e de Domè ne c h .

Lluís Solanes , p rofessor auxi liar a la Uni v e r s i tat de

Go temb urg , vi n g ut a p o s ta d 'aq uesta ciutat , va g lossar

en ca talà l 'obra d 'E sp r iu i ll e gí a lgune s p o e s i e s.

Seguidament, l'ac t r i u Li l Te r s eli u s , del Teatre Na c i o 

na l , va rec it a r en s u e c set poesies de l 'antologia de

poe s ie s d ' Es p r iu , tr a d u ides p e r Ll u í s Sol a n e s i Ar ne

Lu ndg ren.

A continuació , Orjan Ekma n , v a exposar en suec algunes

re fl ex ion s sob r e l 'ob r a de l ' home n a tj a t (que pub l iquem

en aquest But l let í) .

Ramon Ca va l le r va fer l a presen tació de ls q ue lle g i r en

la poesia " As s a i g de Cà n tic e n e l Te mp l e " , e n d i fe r e n t s

i d i ome s: ü l r i c h Fr o s t (al e many) t st e p h e n Coombs

(ang lès), Emilio Lo r e n z o (cas tel là), Mer i Hel e n a Fors

berg ( finès), J a c q ue s Ro ques (francès i occità), Gabar

Ha r ev ( honga r ès) , Ja k ob S. Jon s s on (islandè s) , Mario

Na t i (ita lià), Sander Br aue r (neer landès) ' Aminda Ba r a t a

(po r tuguès) i L i d j a Hjarpe (rus) .

Quatre Barres , o rganitz à u n

Salvador Es p r i u, que ha v ia

febre r proppass at .

p o e t a

2 2 de

l a Man sióenESPRIU

h ome n a t g e p ò stum a l

mo rt a Ba r c elon a e l

A SALVADOR

Con s erva tori Super ior de Mús ica ,

POST UM

te n i r ll o c e l di ume n g e 9 de j u n y , a le s 3 de

en la mansió d'Edsberg , a so l len t una, seu

d ' Es t o -

v a

ta rda ,l a

HOMENATGE

L' a cte

actua lment de l

NOT1CIES

J o a n At cher i Ba iona , Ma nr e s a, Ba rcelona , vo l i n t erc a n 

v iar seg e l ls . Ad r eça : Navar r a, 31 3e r l a

F r i t i d, Estoco lm

Au c a, Barc el o n a

Kulturhuset, Es toco lm

Ed i ciones de Nuevo Arte Thor, Bar c e l o n a

v à r i e s cir c u l a r s d' Inv a ndrarfó r v altni n g e n , Es t o c olm

Ame ric a n I n s ti t u t e f o r Ca t alan St u d ies

Orfeó Lle ide tà , XX I I Curs I n t e r n a c i o n a l de Música

F i r a In ternac ion a l de Mos t re s de Barce lona

Ca sal de Ca ta lu ny a de Bue nos Aire s

Antoni Va l l de p e r e s

I X Congrés In te rn aciona l de Ve t er i nàr ia, Barc el o n a

Ed i c i ons Pol í g rafa, S.A .

Ag rupac ió Na c i onali st a Ca ta lana

Soc ialdemokraterna i Stockho lm
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La part mus ical de l' acte va s er a càrrec de Josep

Ribera , r ecen tment no menat catedrà tic de l Con servator i

Naci on al de Su è ci a, q ue a l fi nal de l a prime r a i s egona

par t del p r ograma va inte rpretar al pi ano ob res de

Lamote de Grignon , Mompou i Granados .

Va r esult a r un acte d igne i emoti u .

Despré s del s ap laudiments, ded i cats espec ia l men t als qu e

van cont r ibu i r amb l a seva actuació a q ue l'homenatge a l

gran poeta fos un èxit , el bon grapat d 'ass isten ts a

l'acte es va n t r a s ll adar a la pla nta ba ixa de l a ma nsió,

on Bodil Ceba l los , Cap de Se r vei s , i J oan Ca sa nov a s

f e r e n e ls honor s o f erint un ref r iger i i x a mpa ny de la

casa Codorn iu . / E.D .

*
ROBERT SEGURA, Pres i de n t de l Cl ub Català de No rue ga,

apro f i tan t un v ia t ge de turisme a Es t oc olm e l mes de

juny, es va r eun ir a la cap i t a l sueca amb a lgu ns membr e s

del nostre Conse l l Dire ctiu. Duran t a q ues t a tro bada

i nformal, Segura ens i n f ormà de l a s ituac ió i ac t i vita t s

de l Club a Noruega , i vam t ornar a come n t a r el p r ojec t e

de que Les Qua tre Barre s o r gan i tzi u n v ia tge a

osl o . /R .B .

*
CURSOS DE CATALA. Aquesta t a r dor t ornen a c ome nça r a

Estoc o lm cursos vespe r t i n s de ca t a là per a du l ts suec s i

c atalans. Els in t e re ssa ts poden po s a r-se d i rec t a ment e n

contac te amb al professor , Ramon Ca va l l er .

Te l . 08 / 15 96 72 . / R. B.
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KULTURELLA NYHETER FRAN DE KATALANSKA LANDERNA

A1lmant

1 906 AGDE den for sta kongressen f o r det kata lanska

s p r à k e t; rum i Barce lona . 1 9 8 6 , At t i o à r senare , kommer

det a t t a no r d na s en andra kongress . Meda n syfte t 190 6

var at t b e s t àrnma en slutg i lti g skrivst a ndard , enhet 1 i g

for de t r e storsta dialekterna, koncentrerar man nu

diskussionerna kr i ng t a Ls p r àk e t; och kata lanskans ove r

levnad.

Sammanka llningsmotet t i l l kongressen agde rum de n 30

juni v i d klostret i Pobl e t, ne r a st a de n Ta r r a go n a, en

v ikt ig histo r i s k pla t s f r àn den tiden dà de Katalan s k a

La nde r na bi ldade en po l itisk enhet under samma kung. Vid

sammanka l lningen del tog b l a pol i ti ska och k u I ture ll a

representanter fra n al ia Kata lanska La n der . Ny t t i

kul ture lla samma nhang var n àr varon av ku l turrAdet f r àn

Aragon i e n . Detta l a ndskap ar kast i l i a nsksprAkigt me n

omfat t a r ett omrAde vid gr a n s e n till Kat a 10 n i e n dar det

talas katalanska .

Motets ordf ó r ande var Antoni Maria Badia i Margarit,

rektor vid Barce lonas un i vers itet . Han framhol l att det

Li t t e r à r a sp àk e t sa smAningom har ski lt sig f r àn det

t a l ade s p r Ake t , vi l ke t paverkats av s panskan, i e n

omfatt n ing som ar nu alarme r a nde.

vid motet presente rades de sju arbetsutskott som man har

bi ldat in for kongressen . De kommer att syss la med

undervisning, massmedia oc h nya t e kno l o g i e r , socio

l i ng v i st i k, sp r àk e t s socio logi , s p r àk och r a t t , hand

l ing s s a t t v id normal i se r ing av det ka ta l a n s k a s p r àk e t s

anva ndn ing, oc h sprakets historia.

Sja lva kongressen komme r att aga rum fran februari till

maj nzi s t a à r pa o lika platser: Lleida (Lérida), Fr aga

(staden i det kata lansktalande omrade i Aragon ien) ,

Ba learerna , Barce lon a , Perpinyà (de n katalansktalande

- 1 0 -

delen av Sydfrankrike), Andorra (dar kata lanskan ar de t

officie l la sprAke t), Va l ência oc h Alac a n t (Alicante).

Vid s a mma nka lln ingen i Pobl e t annonse r a des att kong r e s

sen skal l verka for a t t det f r arns t. à Ll s en "vi t bok " o m

katalanskans enhet. Anledningen ar att vissa grupper i

Valencia-regionen menar att deras v a r i a n t av katalanskan

va lenc ianska utqo r ett annat sp r àk , Lingvisterna

men a r dock att kata 1ans kan ar det e nhet ligaste av alla

r o manska s p r Ak .

wogo fran den f orst a kongres s en

f or det kata ~anska spraket, 1906.

Den "vi t a boken" om katal a n s k a n s enh e t ska forfat t a s av

fem u t La n dsk a romanister: Guiseppe Ta v a ni (Roms uni ve r

sitet), Phi l ip D. Rasico (Vanderbi lt University , Nash 

vil le, USA) , Max Whee ler (Liverpoo ls univers ite t,

Eng1 an d ), Joseph Gulsoy (Torontos universitet, Canada)

oc h Geo r g Kremnit z (MUnsters univers ite t , Vasttyskland)

*
ETT KATALANSKT BIB LIO TEK MED 20 .000 BAND i nv i gdes

ny ligen vid Frank furts Universitet av kulturradet i

- 11 -



Kata loniens autonoma regering , J oan Rigol , i s amba nd med

de "katal an s ka ku l t u rda g a r na " s om anordnade s i s t a d e n .

Me d s in s tor l e k kommer detta bib l i otek at t inne hall a den

stór s t a s a mling b óc ker p a ka ta l an ska som finn s u t a n fó r

Spa n i en .

I Tyskland h a r i n t r e sset for de t katalans ka s p r à k e t;

vari t s tor t s e d a n Iange . Utg i vn i n g i lande t av l it ter a 

tur overs a t t fran k a t a l a n sk a n eIler a v boc k e r om

ka~ a lans k a amnen a r o c k s a ansenl ig och omfattade over 4 0

t i tl ar bara under 7 0-talet .

Initi a tivet till de tt a k a t a l a n s k a bibli otek t og s 1 9 81 a v

Til l Stegmann , La r a r e i s p r àk v e t e n s k ap vid Frankfurts

univers itet. Sedan dess ha r Fo r e n i n ge n Kata lanska

Bokfo rl a ggare i Barc e l on a ar l ige n g iv it b i d r a g til l

b ibl i oteket genom a t t sk ank a de kata l a ns ka boc k e r som

ha r v is a t s pa Frankf urt s bokmassa .

*
Bo c ker

SAMTIDI GT SOM POETEN SALVADOR ESPRIU , a v l iden i fe bruari

i a r , hyllades i Barc e lonas kons e r t h u s av i nte llektuella

f r à n a lIa Ka talan s k a Lande r oc h av Ka t a lon iens politi 

ke r , gavs hans samlad e d i kte r i poetens s l u t g i l t i g a

ve rs i on u t ( Cl à s s i c s de l seg l e xx, Ed i c i o n s 6 2 ) . Ha ns

prosaverk pre s e n te r ades i juni for lasar na- och massme dia

i Ba rce lona i en ny t và sp r àk i q samli n g s se rie p a

k ata la nska och spanska a v b o kf o rlaget Llibre s de l Mal l .

Det ar e n viktig handelse i den spanska bokva rlden

efte rsom Esprius verk f o rtfarande à r f o ga k arida b l a n d

s p a nskpr ak i g a Iasare - a v e n i i n t e l l ek t u e l l a kretsar dar

det f i nns intresse f o r han s f o rfattarskap - beroende pa

at t s a lite a v hans p r odukt ion har funni ts ove r s a t t till

s pans k a .

Det har hunn it kom ma ut e n biografi a v Espri u e fter hans

c o r t qà nq i aro Bo k e n h e t e r " Sa l v a do r Es p r i u ; I t ine r a r i

persona l " (S a l v a dor Espri u - p erson l ig v aq ) , utgiven av

Editori al Empú r ies . Eo r f a t t a r e n An to n i Batis ta har

- 12 -

anvan t intervj uer s om han tid igare gj ort me d Espriu och

de nnes van ne r som grundma ter .i a I t i 11 bok e n . Om Espr i us

ver k f inns r e dan u t g i ven J .M . Ca stellets essa "I n ic iaci6

a l a poe s ia de Salvador Espr iu " , Ed i c i o ns 62 , L l ibres a

l'abast .

BI BLI OTECA DE CULTURA CATALAN A sk a l l e n n y bokse rie h e t a

med katalanska f o r f a t t. a r e o ver sa t t a ti ll spansk a , s om

f ò r La q e t; Alianza Edi t o r i a l i Madrid k ommer a t t starta

inom kort. Den s kal l v a r a he lt agnad a t v e rsi one r pa

spanska av kanda klassi ska och moderna katalanska v e r k.

De n fórsta titeln i s e r i e n b l i r "Lo Somni" ( Dr ornmen )

f r àn 1 3 99 av Bernat Metge . Det a nses v a r a det basta

ve r ket av de n ne f ó r f a t.t a r e , vars prosa be traktas som

mon ste rb il d a n de i k las si sk k at a l an s k l i t t e r a t u r . An d ra

mede l t ida klassiker f r àn de o l i k a Ka t a l a n s k a Lander n a

som ska l l ges ut i ser ie n b lir Ramon Ll u l l , Ausiàs

Marc h , Joano t Martorell, Fr a n c e s c Ei x i me n i s , Jaume Roig

o c h de fyra stora kronikorna om kungadómet Ka t a lon i e n 

Aragonien . Bland mod erna katalanska f o r f a t; t are k ommer

de t i serien att ges u t ti tl a r av J oan Maraga l l ,

Santiago Rusi ñol, J osep Maria de Segarra , J osep Carner ,

Pr udenci Be rt rana, Josep PIà, Jaume Vi c e ns v ives , Jacint

Ver daguer , Narcís Olle r, Gaziel, Ll o r enç Vi l l a long a ,

Mercè Rodo r e da , Pere Calder s oc h J oan Peruch o . F l e r a av

b ocke r na i s e r i en finns r e dan s e d an lange o v e r s a t t a till

s pan sk a . l f lera fall k ommer man do c k att qor a

r evi de r i ng a r e l l er ny oversa t tning ar .

*
Mus i k

ÓVER 100 .000 PERSONER l y c kad e s sangaren L l uí s Ll a c h

locka t ill sin senaste konse r t pa Barce I onas f o t b o il

stad ion den 6 j uli . Pub l ik si ffran a r rekor d i de

Ka ta l a nska Landerna och i ovr iga Sp ani e n oc h e tt t yd l i gt

u t try c k f o r den ka ta l anske s ànq a r e n s pop u la r itet b land

hemma p ubliken.

- 13 -



R.B.

Ti diga r e i à r h a r h a n f r amt. r à t. t; i Pari s o c h Madrid,

o c k s à d a r me d stor p ub Lik f r a mqà nq , I Par is gav Ll uí s

Llach flera ko ns e rte r i Thé a t r e de l a Vi ll e s om f yll de s

he lt v i d v a r j e f o r e s t à Ll n i nq , De t a r tio ar s e d a n ha n

upp t r à d d e i Fr ankrike s hu v ud s t ad oc h de n f emt e q à nq e ri

h an gor e n ove r v a l d i g a nde suc c é bl a nd ahor a rna.

"T ' e s t i mo". Pr i s e t ut d e las a v Aka demie n med samma n amn i

Pa ri s ti ll fj olarets ba s t a i n t e r n a t i o ne l l a skiva. J ury n

bes t ar a v 40 me dlemma r - t o n s attare o c h musikkr i t iker i

fr a ns k p r e s s s om v a r de r a r gr ammofo nsk ivorna u tgi v n a

un d e r f ó r e q àe nde à r . De t ar a ndra are t i f o Lj d som en

a rtist f r an de Ka tal a n s k a Lan de rna erhalle r p r i s e t .

Mar ia de l Mar Bone t f i c k de t 19 84.

ar

LP

i à r

s i n

i Fr a nkri ke

e r h ò I L f or

fi c k

h an

ha n

s om

f ramg a ng som

Ch a r l e s Cros

Denna s à nq e r s k a f r àn Ma ll orca a r , j a mt.e Llu ís Ll ach, en

a v de me s t p op u l a r a a r tiste r na i de Ka ta lans ka Lan derna.

Ny li g e n pre s e n t e rade h o n i Fr ankf u r t s i n sen as te LP

"Ane l l s d ' a i g u a " ( Va t t e n r i n g a r ) da r hon b l a s j un ge r

n àq r a s à nq e r t i ll a ck o mp a n j e ma ng av en f olkmusikgrupp

fr an Tunis i e n . Den a r a b i s ka mu s i ke n har aven hi sto ri s kt

p averka t Mallo r c a s s a ng tr a d i t i o n , v i l ke t all t id ha r

va r i t ma r kba r t i Mar i a de l Ma r Bo ne t s s angsa t t .

En ann an

p r i s e t

E"s x i que t s de Va~ ~s f en t un cas t e ~~ a Vi~afranca de~ Penedés .

- 14 - - 1 5 -



MoTE MED ESPRIU

vi at erger har Orj an Ekmans anf orande vid hogt i den s om Les Quatr e

Barr-es anordnade t i H poet en Sal.uadon Espr- iu e minne , pa Edebenqe

SLott den 9 juni i ar o

Ett a v v à n s k ape n s uttryck a r att bjuda ti ll fest . Idag

kan ne r j ag mig b j uden til l f es t. for att som s vensk fa

vaca med och hyl la Sa lvado r Espriu oc h f or att b e t t r e

lara kanna era rot ter s om ka ta laner. Det betyder kan ske

nya pe r spe k t i v f o r mig; en moj Li q he t att up p t ac k a nya

f on s t e r i mitt eget hu s .

Kulturutbyte ac et t stort oc h stelt ord . Vad det handla r

om ar att s k ank a ett broderfolk nagot a v s i t t eget. I da g

ar Espri u kata lane rs g a va ti ll oss sve ns k a r - f o r nagra

ve c ko r sedan h a de v i gl adjen a tt b j uda pa s ven sk

scenkonst i Ba rcelona, da I ngma r Bergman gas ts pe lade da r

med si n upp sattning av Kung Lear. Dessa g a v o r oppnar nya

perspektiv. Ka n s ke a r de t just genom konste n som v i l ar

kanna va r a nd r a oc h kommec va r a nd r a na r ma re , genom

musiken , maleriet , fi lme n, spcaket , di k t en .

At t idag infor e r fa sag a na g r a ord om Espr iu a r en ar a

och en g lad je . Jag talar inte som e xp e r t pa Espriu s

d i k t n i ng , bara som e n va n a v kata lans k kul t uc.

Espriu sk r iver om p oesins och sp r àke t.s mak t s o m

betvingar e n verkl ighet v i l ke n han t ecknar i mo rk a

fa r ge r : doden, bl a de t , smart a n , graten, r opet .

- 1 6 -

"Da nar blodet

i vrede sprids ge nom roda morker

blir jag aterupprattad, manniska alltigenom,

oc h o ve r mina l a pp a r kommer,

ur v r e de f odda, ur barmhact ighetens l e e nde ,

nag ra fa brackliga, l ysande

ord a v sang ,

s om t ill slut oppn a r en enda u tv ag for mig .

( f r an Final del laberint)

Esprius eget spr a k, kat alanskan, b lev et t f o r bjudet

sprak under Fr a nc o r e g i me n . Det fo lk s om v a r hans

be r òv a de s de lar av sin k u I ture lla identi tet. Inbo rdes 

k r igets f a s o r , Francore g ime n s f o r t r y c k , undert ryckande

a v den k a ta lanska ku lture n ar bakgrund oc h stamning slage

i mycket av det Espri u sk river. For 055 sven skar galler

det att l ys s na e x t r a uppmarksamt pa des sa sma rtans

s kr in. Et t oc h e t t haI v t sekel a v fred i Sver ige a r en

- 17 -
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q àva att tacka for, men oc k s à en fara som kan skapa

illusioner och f r arnl i.riq s k ap for andra mèinn i s ko r s erfa

renheter. Att t.r a n q a in i andra rnan n i s ko r s villkor kan

fordjupa synen pa var egen verklighet.

sandj o r de n , havet, ol i vl unden, v .i nq à r de n , torkan. Och

djuren - oxen och falken. Men jag undrar, finns har inte

en skillnad mellan Esprius syn pa naturen och den som

f inns i rrià n q a svenska dikter. I Espr ius landskap f inns

rnann i s k an alltid i centrum, naturen ar bakgrund och

symbol och forstarker sj alens smarta eller befrielse. I

svensk lyrik a r naturen oftast huvudpersonen, n àq o t i

sig, nastan besjalat.

Det skulle vara intressant att jamfora

dodsmo t i.ve t , Hos Espriu finns hela den

havsnaturen, det katalanska landskapet

Det gick en gammal odalman

och sjong pa akerjorden.

Han bar en frokorg i sin hand

och strodde mellan orden

for livets borjan och livets slut

sin nya froskord ut.

Han gick fran soluppgang till soluppgang.

Det var den sista dagens morgon.

Jag stod som harens unge, nar han kom.

Hur angestfull jag var infor hans vackra sang!

Da tog han mig och satte mig i korgen

och nar jag somnat, borjade han ga.

Doden tankte jag mig sa."

(Dikter fran San Michele, 1954)

Perspektiven ar olika, men bada ar sanna. Livet ar

cypressen,

olika teman i

naturen eller

typiska medel-

t exkatalansk och svensk diktning,

storre an vara enskilda bilder. Ur mitt svenska
Dòde n ar alltid n à r va r an de hos Espriu och dar finns en

grundlaggande stamning av rads la for doden - timor

mortis. Inte ens i "Setmana Santa" bryts dodens udd.

perspektiv k a nn e r jag att Espriu kan vidga och berika

v à r t. s y n f a Lt ,

"Hogt uppifran

saras han

av blicken.

Dagen bracker,

hanen gal."

Och da rtne d vill jag tacka Les Quatre Barres for dagens

poetiska initiativ.

ORJAN EKMAN

Espriu ar uppvuxen i en katolsk miljo. Den katolska

paskliturgin kulminerar i ropet "Re s u r r e x i, t 11, Han ar

uppstanden. Dodens udd ar bruten. Men inte sa hos

Espriu. Han tycks stanna vid korset. Om vi s oke r dode n

hos svenska diktare tror jag att Vl ofta finner den

beskriven i mjukare, f o r s ori Li q a r e bilder, som t ex hos

Bo Setterlind.

I
1.
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p r o u .i rnp l i p r p a r l a r e- n

a q u í s tracta va per t a n t d

CARTA DE DINAMAR CA
SOBRE EL CONGRES DE TEATRE D~ 8ARCELONA

rnp l mi I ,

t r

C d u n d l I! t; rm Il i r

u ns q u n t s di s , p r ó

60 mi n u t s.

di r , q u no h i h vi

d u r n t

45

Del 1 9 al 25 de maig v aig i s s e r a Barcelona pel "Congrê s

Internaci ona l de Teat re a Ca t a l u ny a " . Sóc ac t ri u d'un

tea tre de Dinama r ca, Teatret La Luna , i hi vaig

participar com a t a l . Voli a esco l t a r i explicar e l q ue

s ' e s devi en e l tea t re a d iferents ll o c s del món.

El tí to l : "Espa i s de r el ació ent r e les dramatúrgi e s

d 'àmbit r e stringit i l e s dramatúrgi e s major it à ries " no

e xp l ic av a massa o n e s voli a ar ri b ar amb el cong rês . Quin

t e ma no pod r i a i ncloure ' s s ota aquest t í tol, quan es

pa r l a de t e a tre ?

Però va i g ve u r e a la l l i s t a de c onferencia n t s: Euge n i o

Barba, Le c o q , Ta n a kas , Ashl ey , Wil s o n , Lu r ie i altres . ..

i va i g ob se r var que s ' a na ven a f e r b o ne s r e presenta 

c ion s : Ingmar Be rgman: Kun g Lea r , Jacque s Le c oq,

Kee r smae ke r : Ro s a s Da nst Ro sa s , El s Comed i a n ts : Di moni s,

Alber t Vi d a l : L 'home urb à .. .

Va i g pe nsa r: ê s i n t e r e s san t ! Me n 'hi v a i g !

El primer d ia j a e s v a f er ev i de n t que seri a d i f í c i l de

c o mp r e nd r e l e s confere nc i es . Le s va ig s egui r e n anglè s ,

pe r ò e ls intè r p r et s s i mu ltanis e ren t a n def i c i ent s i l a

t e c no logi a tan do l enta, q ue de sp r i s d' u n pa r e l l de

conf e r è nci e s ja e s t a v a ma r ejada d 'i n t e n ta r d' entendr e

l e s tr aduc cion s i de vo l e r ome t re l e s pe r t o r b acion s i

alt r e s s o ro l ls des a g r ad a bles de l ' a u r i c ul a r .

El br e u temps de l es c o n f erèncie s ( mà x i m 1 hor a a cada

conf er r nc ian t) s i gn i f icava que c a da di s s e rt aci ó era

- 2 0 -

Bé , pe r ò ai xò es so l a me n t u n a s pecte de l a qUe s t i ó . Un

al t r e c ompl e t a men t d i f e r e n t &s : Pe r a qui e s v a a r r a njar

r e a Lmen t a que s t c o ng r é s ? Er a pe r a t ot s e l s teatre s d

món ? - o pe r a a l g u n s d ' e l l s ? Er a pe r Ba r c elon a ? - p r

al Cons e l l mu n ic i p a l? - o per a l ' a l c al d e ? o e r a per a l

te a tre de Ca t a l un y a ?

.-!·o, ~ e...«.
----~

La f aç ana te n i a un da rre r a . Aq ues ta bo n ica f aç an a , q ue

envol t av a t ot el cong ris . To t e ra mo lt p rofess i o na l . Es

pod i a qua s i creu r e q ue e r a un cong r é s de l Ba nc Mund i al .

J o crec, - - o c on fio - - que tot s e l s que v an p a r t ic i p a r e n

e l congrés l l u i t e n - - e n e l s e u paí s , a l a sev a manera- 

pe l teat r e, o p e r l a cu l t u r a en u n s entit ampl i . Per al s
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p a r ticipants amb el s que jo va i g parlar, es tracta d' un a

llui t a diàr ia per a sobrev i u re amb el seu tea t re , tant

s i s 'és actor, inst ructor, autor dramàtic, poeta ,

p rofessor , etc. La l l u i ta pot esta r dir igida con t ra

moltes cOses: un sistema po Li t i.c , op ress ió re l igiosa ,

opressió artíst ica , e tC., però en comú hi ha : manca de

dine r s. La llu i t a pe l pa de cada dia , o més be n d it:

diners pet a produ ir i desenvolupar.

Com a par t i c i p an t en

obl idar. Tan luxós era

amb e l ls, e ls que

all o t j a t s a ls mill o r s

el congrés a i xò quasi es p o d i a

t ot , amb recepc ió a l ' a jun t ame nt ,

hav ien de donar con ferències,

i més car s hote l s amb un a suite

en t re les provinc ies : e ls grups c a t a lans ac túen a

Catal uny a , els andal us o s a Andal u s i a, etc. és a l c a p i a

l a fi e ls grups catalans e ls que reben.

Entre e ls grup s cata lans h i h a h a gu t una opos ic ió enorme

c on tra e l cong r é s, però no s e n ' ha p a r lat mas s a men t r e

se ce lebrava . Qua n un p a rt i cip a nt (un actor cata là)

fin a lme n t l' últ i m d ia duran t del q ue se'n deia un

"deba t " va explicar un a mica la c a t a stròfica si t u ac ió

económica dels grups cata lans , i va c r iticar e l congrés ,

li van t apar l a boca .

"Cong r é s I nte r na c i o nal de Te a t r e a Cata l unya " :

un proj ecte de pres t ig i per a la c iuta t de Barc el o na!!!

sencera P~r cadascú , quan haur ien pogut dormir f el i ~men t

en un hOte l a mei tat de preu ; amb homes i dones en

l uxo s o s uni for mes , quasi amagats pe r gegantes q ues

decoracions de flors. Men j a r s per mil s de persones . No

es estrany que hom anés a pe nsar en e l Ba nc Mundial .

I nosa l t res com par t i cipants vàrem paga r una

quan tit a t quas i si mbó l ica.

He se nti t dir xifre s tan a ltes , que a penes gos o

citar- l e s aquí , però mé s de cent mi l i on s de pesse te s h a

cos tat aqUest congrés a Cata l u nya . I d 'on s 'han tre t els

dine r s ? No de l p r e s s u po s t de ls mil i t a r s 'i, tampoc del

pre s s up o s t per a construir més autopistes i a e r opor t s .

No , e ls han tre t ver i tab lement de l pressupos t per a

cu ltura .

I magine u - vo s quan tes r e p r e s e n t acio n s es podr ien have r

c omp r a t Per tots aquests dine rs . Puc figu r a r -me que

dur a nt molt temp s e n les dive r ses comisions de c u lt ur a i

economia Podran excusar-se , amb "mal au r a da me nt no hi ha

diners pet r e p r e s e n t ac i o n s teatra ls , perque el cong r és

va éss e r tan car".

I a causa del molt petit intercanvi de grups de tea tre

- 22 -

I a ixò que no m' he preocupat de c i ta r al t res p rob lemes

com que es va de i x a r r e pre s e nt a r teatre negre, es a d ir

te at r e afr icà , amb 4 b lancs i 1 negre!!!

Am icalment,

JYTTE HOL5T ANDER5EN

Tea t re t La Luna

Traducc i ó del da nès: Ramo n Boh igas
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l . L' etimologia del nom de Catalunya

SOBRE EL NOM DE CATALUNYA

L 'esmen tat RESUM D'HISTORIA e ns diu tex t ua lment : "Per

exp licar l a pro c e dè nci a del mo t Ca t a lunya , han estat

p o ss ib lesiguien s

nos tres a vis ar relats

ni per v i ur e l a nostra

que

de ls

ma ne ra

natur a lsav iesa

de tal

les q ue ten im r eferència ,

d'asso l ir la

e x i s tènc ia

La v i d a del nos t r e t e mp s , marcada pe ls mitjans informa

tius : pub licacions i mpreses , ràd io , televisió , cin tes

magne t o fònique s i rnagnetos c òpiques, no ens de i x a , en

genera l , mas sa temps , per ob t e n ir , apart de la in forma

ció, un ve r i ta b l e cone i xe me n t de l e s moltes matèries de

a l a t e r r a . El l s sab i en i n s t i n t iv a me n t que vo l i a dir

és s er "g e nt catalana " . Avu i , malgrat t o t a l a nostra

i n f o r mació sobre tan t es coses i que sabem po s it ivament

q ue el c oncep te "ge nt" e n s i d e n t i fi c a c om a memb r e s d 'un

col . l e c t i u de p~rsones, j a no é s tan c l a r e l que vo l dir

e l qua lificatiu "c a t a l a na" d'on ve i perquè e l tenim .

Per a t ract ar de saber-ho hem d' inte rrogar la h istòria i

inferir de la topo n ímia, e l s co s t ums i a l tres s i g ne s l e s

consequèncie s que d'el ls derivin p lausiblement .

A f i de situar el t e ma , exposaré , en primer lloc, e l que

en s di u l ' e di ció amp liad a , a cur a de Miquel Co l l i

Alentorn , de l RESUM D' HIS TORIA DELS PAïsos CATALANS de l

P r of. Fer ran So ldevi la, abans de reve lar u na con jec t ura

eixida de l e s obse r vac ions f e t e s duran t una l larga

r esidènc i a a l' An a t òlia , pe r refe r i r- me despré s a l a

tes i CATALUN YA GOTALANDIA , ja que e l nos tre But l le t í

es publica a Es t o c olm i crec q ue es pot afi rmar q ue hi

h a un a component c romosomà t i c a nòrdica en l a no s t r a

etnogè nia .

Min iatu~a de 1242 de Jaume I , ~ei de Catalunya-A~agó ,

p~es idint l es co~ts del ~egne .
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ideade s d ive r s e s teories . Una de l e s q u e h a n gaudit de

més predicamen t e l s uposa d e rivat de Go tolàn d i a , país

del s Go t s , r e cal c ant-se en e l f et de l a denomi nac ió de

Gò t ia a la r e gió rosse l lonesa - l leng u a do c ia na , i en

l' e xistènci a de due s reg i o n s veïnes d ' a que s ts noms a

Es candin à v ia. Una a l t r a t e o ria supos ava q u e a causa de

l a gr a n ab un dor de cas t e l ls que h i hav i a a l no s t r e p aí s

e n el s primers t e mps de la Re c o nquesta , e l nom de

" c a stl a n s" o " c atl a ns", que es d o n a v a a ls q ui en ten i e n

e ncoma na t a lg u n , s ' estengué a to ts els hab i t a nt s del

t e r ritor i, i que de " c atlà" v a derivar de l mo t "cat a l à " ,

i d' a q ues t , e l nom de Ca tal u ny a . Recen tment ha e stat

po sada e n va lor l a t e oria q ue co l . l o c a l ' ori g en del mot

"c atalan s" en u na me tàtesi de "lake t a n s" , n om d'un a de

l e s t r i b u s p r i nc ipa ls del nost r e paí s. Es trac ta d ' un a

denomi n ac ió, i nicialme n t e rudita, concebuda a Itàlia.

Mé s r e c en t ment enc a ra , h a es ta t s u g g e rida l a poss i b i l i 

t a t q ue e l nom de Ca t a l unya p rov i ng ués de "càlat

Taluniy a" ( c a s t e l l de Ta l u n iya) q u e se r i a el nom que e ls

sarrains h auri en don at a Mon t só i hau rien aplic at

despré s al p aí s s i t u a t mé s e n l l à d'aque s t a l o c al it at de

l a vor a del Cinca . Trob e m j a e ls n oms de Cata l u ny a i de

catal ans en u n p o em a p i s à e n llatí de l segle XI I, esc r i t

poc d e s p r é s de l 111 5, q ue descr iu i c e l e b ra l a conques ta

d e Mall o r c a i Eivi s sa pe ls cata lans i e ls pi s a n s , so t a

e l comanda men t de l Comt e de Barcelona Ramo n Bereng ue r

III, a nome n a t "c a talanicu s her o s" i " d u x cata l a ne ns i s " .

En u n documen t c a r c a s s o n è s sense da ta , però q u e pot

a t ribu ir-se al 11 0 7 o a l 111 2, a p a rei x e n ja el s mot s

" Catalan" com a cognom i " de Catal ui g n". Dar r er ament hom

ha creg ut t r o b ar tes t i monis esc r i ts de l' e xi stència de l

nom de Ca ta l uny a a l come n <; a ment del segl e XI ".

Amb a que sta tr a nscr ipc ió de l' e smentat RESUM D'HI STORI A

DELS PAïso s CATALANS queda p al e sa la va r ieta t d e

supo s i c ions i per tan l' i nc erte s a regna n t .
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Il. CATA- IONI A = CATALONIA (?)

Com es jus t i f i ca aques t a s upo sici ó ? En t ot cas , l e s

p a raule s clau s són: Sarde s , Fo c e a, Fr i gia , I ONI A

( JO NIA) , Pi r i neu. Tote s e l l e s t e n e n re lac ió a mb l' An atò

li a o amb l a lleng u a de I ONIA (JONIA) . va r ie t a t de l a

g r e g a c l àss ica, i t ot e s elles ten e n un fi l cond uc tor que

l e s vinc u l a amb Ca ta lun y a .

Tri ent vis igòtic de Leovi giLd, amb VA RCINONA .

Entre a l t r es a sse n tame nt s medi ter ran is de ponen t es

pode n a n ome nar : Mas s al i a (Ma r s e l l a) , Empúr i es, Nik a i a

( Ni <; a ) , Ol b ia i Ant í p oli s , q ue f o r e n co lòn i es fundade s

pels h abit a nt s de PHOKAI ( Focea) , p o blació que e s

tro b a v a on a vui exis t e i x l a c i u ta t de F'oc a , en

l 'Anatòl i a, que e n lle ngu a t u r c a e s pro núncia "Fo txa " i

é s por t sob re l a mar Egea . Le s g e n ts d e Phok a i a

pert a nyien a l a ll iga i ò nica. Aq ue s ta un i ó e s t ava

in t e grada, segons di u He r o dot e n la s e v a hi stò r ia, per

dot ze c iuta ts : Mi let , Miru s , Pr i ene, Efè s , Col ofó,
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Le be du s , Te o s , Classomene s i Foc e a, ana t de l sud cap el

nord, esse nt do nc s aquesta dar rera l a més septentriona l .

Ul t ra le s anomenades ex is t i en Samos i Qu ios en le s i l l e s

homòn imes i Er i t r e a en t e r r a ferma. Aque stes c i u t a t s que

eren orgulloses de l a s eva c o nd ició de i ò ni que s f u nd a r e n

un temp le dedic a t a Po s i dó , e l Pa n ionium, a la part que

es troba al no r d de Mic a l e on s ' a plegaven per a l e s

seves comuns act i vitat s r el i g i o s e s. To t s sabem que l a

seva c u ltura és la base on r e po s a l a c i v il i tzació

occi de ntal . Però, la seva situac ió geopolí t i ca era

precàr ia , a ixò i les necess i tats de l'intercanv i

c omercia l portaren a l e s ge n t s de Foc e a a f unda r

Ma rsella prop de l' a ny 600 a . J.C . i e n da t es vo r e r e s l e s

al tre s c olònies occiden t a ls ja di tes, é s a d i r , a cr e a r

una nova IONIA de PONENT .

Ara bé, sabem amb cer tesa que ANATOL IA, o n es t r ob a ve n

l e s dot ze ciutats paniòn iques vo l dir e l l l evan t

""!"O'-'(o>-" 'J<óS de "f'CI..= llevar -se, aixecar-se . K';'T. <X. (ca ta)

és e l concepte o posar i dona /<. o('(o(è.':' IAi = anar un astre a l

ocàs. :t: s doncs pensable que l a Iònia de l Po ne n t f o s l a

CATA IONIA . Mal a u r a dame n t l 'obra que en s ho podr i a

c on firma r, " l 'Oc eà" de Py theas , no ens ha a r ri bat. Sabem

de l a seva e xistènc i a i de ls seus viatges (3 25 a . J . C . )

per altr e s autors . Entre e l ls Rufi nus Fe st u s Avien us,

hi stor i a do r romà de l s e g l e I V A.D . que e n "De Ora

Ma ri t i ma " en s r e l a t a l e s na ve g a c i o ns de Pytheas de

Mar sella a l vo l t a n t de l a Pell de b rau i que po t ésser

l a nau t oq ués Escand i nàvi a , i . e. "Th u le" ( I s l à n d i a o

Nor uega ) . Sobre aquest t ema e x i s t e i x un es t ud i f e t pe r

Ar widssona Uppsal a .

Per f i n i r aquesta prime ra par t deixo ll i ura t a l l ector a

l a seva imag inació e n a ssenyal ar que Phokaia tenia

estr e t es re lacio ns amb Sarde s , c a p i t a l de Lí di a, la

c iuta t del Rei Cr esus i q ue ce r qu i u na a s s onància

f o nè t i c a amb una manif es tació de l 'art de Terps icore,

mus a de l a dança , pròpia de l ' Empordà, amb e l nom de l a

di ta capita l anatòl i ca : La distància entre amb due s

ciutats és d' un c en t enar de q ui lòme tre s .

nostres co t e r r a n i s de l ' Empordà, t e r r a d 'art is te s i

poetes, qu e semb la portar e nc ara una espurna del l l um

es p i r i t ual de l a Iònia clàs s i ca. Aques t i aque ll s duien

barreti na (gorra de Frígia) i av u i encara a l 'Anatòlia

es -ba l l e n dances que r e corde n " l a magn í fica ane l l a " de

l a nos tra sar da na. :t: s casua l i tat que e ls cims més a l ts

de Ca t al u ny a siguin en una s erra lada que port a un nom ,

que és s e n s e dub t e he l.l è n i c , Piri n eu ( l'I ~ y foc) ,

( JÉ oS , no u )?

va r en

seves

que

l e s

d iu: " El s homes de

seus hereus són e ls

de I ònia

al caure

Hi s t ò r i a e ns

Pèrsia" i el s

f ore n e ls únics

l'esc lava tge

en la se v a

i de Te o s

l ' e x i l i a

en mans de

He r o do t

Phokaia

preferir

c iuta t s

a Empúries i a to t e l re rapaís del go lf de Ro s e s h a b it a t

pels ind i c ete s era e mprada l a l lengua gre g a . Ca l

r ecordar que Roma e n l e s seves l l u i t e s amb e ls ibè rics

env ià el Cò nso l Cató que , en desemba rcar a Empú r i es

hagué de c ome nç a r l e s host ili tats amb e ls na t ura ls de l a

penínsu l a . Aq ue s t a elecc i ó del l loc de des embarc

evidènci a l es r e l a c i o n s e s pec i a l s del s i ò n ics de l ponen t

amb l a Ciuta t Et e rna . Du r a n t l a dominac ió de Roma l e s

lle ngues grega y l l atina e r e n coe tànies i e l ll a tí es

ve ié in f l ue nciat a l' Empo r d à per les peculiarit a t s

fo nè t i que s i ò n i que s i és be n veri tat que e ls e mporda ne 

sos d 'avu i t e ne n un par lar difere ncia t.

persa Ha r pago s (seg le VI

i més tard 1 3 0 7 A. D. per

Phokaia , f ou de s t r ui d a pel

a .J .C .) pe r pr i mera vegada

l a Company ia Cata lana .

Se gon s e n s d i u Pie r re Gr ima l (Hi stòria Unive rsa l, T . 7) El me u prop òs i t e n escriure a q ue s t e s ra tl les és

- 28 - - 2 9 -



plantejar l' interrogant q u e e l s e s me n t a t s s i gne s comp o r 

ten.

III. Gotalàndia = Ca tal unya

En l a s eva edic ió e s mena da (1979-19 81), l a mon umenta l

obra MEYERS EZIKLOPADISCHES LEXIKON, que c o n st a de 25

vo lums i q u e é s a rr e u c o ns i d e rad a c om una autorit a t e n

matèria lexicogràf i ca, sota el títol KATALONIEN, (Tom

13, J-Km) diu: "Durant l'emigració del s pobles e n t r a r e n

allí els entràren allí el s ALANS, e l 409, que els

v i si go ts t ingue r en d 'emp a i t a r e l 41 5: del nom d'ambdós

pobles sur g e ix el nom KATALONI EN (Got-Alan i en)". ( 1 ).

L'autor Herwig Wol fram, en e l seu llibre GESCHIC HTE DER

GOTEN, d e sp r é s d' historiar a l a nov a "pà tria Gotho rum"

est a t quc t i n g u é a Tol osa com a c a p i ta l , a mb h onradesa

p rofess iona l, e s r e f e r e ix a u n a indicació de Mr. Tom

Bis s on de la Unive rsi t a t de Cal ifòrni a sob r e el que diu

Monsi eu r Pi e r r e Bonna s si é e n la se v a o b r a LA CATALOGNE

DU MILIEU DU DI XI ~ME A LA FI N DU ONZI~ME SI~CL E,

publicat a Tol ous e, Dépa rtament d 'Haute Ga r onne, França.

Segon s aquest "La Ca t al ogne e s pag nol e " no é s seg u re t a t

c a p Got-Alani en, s i no que vo l di r s i mp l e men t p aí s d e

cas t ells. Serí a doncs una "Ca s t ella" o un a "Burgundia".

Pe l s que ti n gui n in t eré s en a q ue sta op i n ió pode n ce r c ar

e l se u treball a : Univer s i t é de Toulouse-Le Mir a il.

Pub licati o ns Sèrie A 2 3. Per la me va part di c que

després de Tol osa, Narbona i Barcelona fòren cap i tal s de

l ' e s tat gò t ic . També Toledo en uni fic a r -se la Península,

prime r p a rcialment i de s p r é s qua s i to t alment.

Per a remarc a r e l c aràcter gòtic de le s t erre s c a t a la n e s

ve a punt dir ací que l a s e c a d e Barcelona v a encunyar

mon edes g òtiques s ota e l s rei s Le o v ig i l d , Re cared , Li u va

II i Wite ric (5 8 0 -699 ) i d'Eg i c a i d e l seu fi ll Wi t i ss a

(6 8 7 - 7 0 2 ) . El trient de Le ovigild p o r ta l'inscripció

VARCI NONA.
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Int erior deL Baptisteri de Sant Mi que L d'Egara. D'or igen
vi s i gòtic , restaurat a L' època car o Lingi a i novament a

pr incipi s de L s egLe XX per Puig i Cadaf aLch .

- 31 -



Atau l f e s t a b l í la seva se u a Barce lon a l' a ny 41 5 :

Ca t a l un y a , e l t e rr itori que a vui a nomene m e l P r inc ipat ,

quedà d i v i d i t e n tre gots i r oman s , ocupa n t a ques t s del

Llobre g a t a l 'Eb r e, aq ue l l s de l P ir i ne u a l Llo b r eg at.

Ba r cino "c a p i casa l " de l a t e rra era Gòtica: en e l s e u

bar r i ant i c t robem pedre s a mb in sc r i pc ions gòt ique s , en

l a seva ca ted r al és r e sava e n llengua g ò t i c a. Ta l c op l a

d i s s or tada Ga l . l a Pl a c í d i a h o f e u i del s seus ll a v i s

sor t ís el , Pare n o s tre t a l com ve i eu a con t inu a c ió, e n

ésse r a s sas inat e l seu ma r it At a u l f en l es c av a l ler i sses

p a l a t ine s , donc s e l la coneixia l a ll e n g u a g ò tica i e l

seu ma t rimoni e r a e l signe v i s i b le d 'una p o lí tica que

c e rc ava l 'ap rop a men t de l s Go t s a mb Roma;

LJ~~'~~~~" Fi buLa visiaótica
tes t imoni: d~ l í art:
ge f'mdrz i c zoomór·[ i c .
Se q l:e VI I , Ter-ra eea ,

En a d i ci ó c al dir q ue sota e l Rei Tc udi s el , Barc ino f o u

c a .Ji. t a l Ce l a ruo n a r q u i a v isigòt i c a '2c ni ns u lar .

atta unsar

l'u in himinam
weihnai narno pein
qirnai piudinassus peins
wairp ai wilja peins
swe in hirnina

jah ana airjiai
h1aif unsarana

pana sinreinan
gif uns himma daga
jah aflet uns
J:>atei skulans sijairna
swaswe [ah weis af-

[letarn
paim skulam unsaraim

ja ni briggais uns
in fraistubnjai

ak lausci uns
af pamrna ubi1in.

? c l cu c he u Ll c q i i; C J:C?C q u e no es po t d ub t ar d ' u n a

compone nt nòr d i c a e n la nis s a g a de ls c a t al a n s , q ue s ' ha

man i f e s tat e n l e s seve s obr e s d 'or f e b r e r ia , en pa r ti c u 

l a r , i e n l es a r t ís t i q ue s e n g en e r a l . Un hebdo ma d a r i

an gl o ame ri cà de mo l t a c i rc u lac i ó e n un treb a l l de dicat a

l e s mi no r i e s eu r o pee s de i a d e ls c a t a l ans q ue "e ren uns

nò r di c s q ue s 'h a v i en pe rdu t e n e l s u d " . De mano perdó <:ll s

mo l ts ma t r im o nis d 'e sc a n d i n a u s a mb c a t a l a n s s i amb e l

que he d i t f a ig perdre u n a mi c ad' e xot i s me a l s seus

consor ts , pe r ò , es t i c se gu r q ue les a f i n i t a ts e s p i r i 

t ua l s de ll ur s pà tr i es a s s e gu ra l' e n t e s a d 'aque s t es

unio n s , t a l vo l t a per un c e r t pa r en t i u c r o mosomà t ic o

tan s o ls e s de u a l ' a c c i ó c ò s mica de l ' a mor q ue és l a

q u inta f orça de l ' u n i ve r s ú l t ra l e s qu a t r e de q ue e ns

p arle n e l s sav i s de l a c iènci a nuc lear i a tòmica.

La l le ng ua de l t e x t precedent p r es e n ta s im i l itud amb l a

par l a de la r e g i ó de l Go t a a Lv , r i u e mi s sari d e l l lac

Va ner q u e p o r t a l es s e v e s a i g ue s a l b r a ç de ma r anomenat

Ca t e g a t , en la regió sudoc c identa l de Suèc ia.

- 3 2 -

Per c loure a que s t e s r a tl l e s assenya l o q ue Gu i l l e m e l

Gran, Co mt e de Narbona i Ma r q ués de Gothi a ( 75 5- 812 ) ,

c omanda n t de l a marca c i s p i r i n e nc a ( 7 90) , reconque rí

Ba r c el o n a que est a v a e n ma ns de ls sar r a ï n s , l' a ny 8 0 1 ,

a mb l a gen t de l s e u marquesa t. De s l l i u r a d a Ba r c elon a i

com p a r t d e l Ma r q ue sat de Gòt ia i n t e g r a e l " c omi t a t u s

Bar c i n o nen si s " qu e é s go ver n a d a pe l v i s i go t Berà , s o t a

la sob iran i a de Ll u í s e l P i e tós , (778 -8 40 ) .

ALFRED- RAMON JUNQU~

- 3 3 -



BIB LIOGRAFI A
ENTRETENIMENTS

1. Akurga l , Ekrem: Ancient civi lizations and Ruins o f

Turkey. 5 Ed . I s t a nb ul, Haset Kitabev i, 1 98 3. EMBOLIC DE LLETRES

4 . ECCO, Umberto: Signo. Ed. La bo r . Barce lona, 1 976 .

Cata lans. Ed i c i ó ampliada a cura de Miquel Coll i

Alentorn . Ed . Barcino, Barce lona 1974.

6. GRIMAL , Pierre : Fisher Weltgeschichte. Tom 7 . Dcr

Aufbau des r ómi sche n Reiches . Die Mi t t e l me e n ve l t i m

Altertum . Frankfurt/M ., 1 9 8 2 .

2 . AV IENUS , Rufinus Fes tus: Oda Maritima. Ed. Ho l de r.

I nn s b r uck 1 887 .

3. BI BLIOT HECA ARC HEOLOGICA: Colonia I u l i a Augusta

Pete rna Fa ve nc i a Barci no . I n s t i t u t o Es p a ño l de

Arqueologia. Consejo Superior de Investigaciones

Cientificas. Madrid, 19 64.

S T O K A L M A R V

O R E D L U N D H A

M A L M O L I N D S

A L E N R E H I S T

G E U M E A e L o E

G 6 T E B o R G L R
o o

A S B O R A S E N A

F o R M o T A L A S

Res um d o Històr i a de ls Pa isos5. FERRAN SOLDEVILA:

7. SCARD IGLI, P . : Die Gote n . Sprache und Kultur. Beck .

MUnchen 1 9 73.

8. SCHREIBER, H. : Auf den Spuren der Goten. List,

MUnchen 19 77 .

Cerqueu onze ciutats sueques escrites en suec.

, ,

Diccionaris :

9. WOLFRAM , He r wi g : Geschi c hte der Gote n . Be c k . MUnche n

1979.

Der Grosse Brockhaus, Wiesbaden, 1952/1957 .

Noveau La r ou s s e Universel . Paris, 1969 .

- 35 -

Trobeu la que no te parella

Bibli og r ap h i s c he sLexikon.

- 34 -

Me ye r s Enzy k lopadisches

In s t i t u t . 1979 / 1981 .




